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Шановний Покупець!

Дякуємо Вам за довіру до торговельної 
марки.

Команда кваліфікованих фахівців постій-
но працює над тим, щоб надати Вам на-
дійну, доступну продукцію, з найкращим 
сервісом та обслуговуванням.

Ми впевнені, що наша продукція стане 
Вашим незамінним помічником на довгі 
роки.

1. ЗАГАЛЬНІ ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
З БЕЗПЕКИ ЕЛЕКТРИЧНОГО 
ІНСТРУМЕНТА

УВАГА! ОзнАйОмтеся із зАстереження-
ми з безпеки, ВкАзіВкАми, ілюстрАціями тА 
технічними хАрАктеристикАми, нАдАними 
рАзОм із цим електрОінстрУментОм. неВи-
кОнАння Всіх ВкАзіВОк мОже призВести дО 
УрАження електричним стрУмОм, пОжежі тА/
АбО тяжких тілесних УшкОджень.

Збережіть попередження та інструкції 
для подальшого застосування.

1. Безпека на робочому місці

а) Прибирайте та добре освітлюйте ро-
боче місце. Безлад і погане освітлення 
можуть призвести до нещасних випадків.

б) Не користуйтеся електричним інстру-
ментом у вибухонебезпечному серед-
овищі, поблизу займистих рідин, газів 
або пилу. Електроінструмент утворює 
іскри, які можуть підпалити пил або ви-
паровування.

в) Не допускайте дітей та сторонніх до 
місця роботи електричного інструмента. 
Нестача уваги може призвести до втрати 
контролю над електроінструментом.

2. Електробезпека

а) При роботі з електроінструментом не 
торкайтеся уземлених поверхонь: труб, 
радіаторів, електроплит та холодиль-
ників. Є високий ризик ураження елек-
тричним струмом, якщо тіло уземлене.

б) Не піддавайте електричний інстру-
мент впливу дощу чи вологи. Якщо воло-
га потрапить в електричний інструмент, 
з’явиться небезпека ураження елек-
тричним струмом.

в) Поводьтеся обережно зі шнуром жи-
влення зарядного пристрою. Ніколи не 
переміщуйте електричний інструмент 
за допомогою шнуру живлення. Не 
висмикуйте зарядний пристрій із ро-
зетки за шнур. Уникайте контакту шнура 
живлення з усім, що спричиняє пошко-
дження: теплом, оливою, мастилом, го-
стрими краями або рухомими предме-
тами. Можливе ураження електричним 
струмом, якщо шнур живлення зарядно-
го пристрою буде перекручений чи по-
шкоджений.

3. Особиста безпека

а) Будьте уважні та стежте за своїми 
діями під час роботи з електричним 
інструментом. Не користуйтеся елек-
троінструментом, якщо втомилися або 
напередодні вживали наркотики, алко-
голь чи лікарські препарати. Найменша 
неуважність може призвести до травму-
вання.

б) Користуйтеся засобами індивідуаль-
ного захисту. Обов’язково вдягайте за-
хисні окуляри. Якщо використовуєте 
захист, знижується вірогідність трав-
мування. У відповідних умовах вдягайте 
респіратори, нековзке захисне взуття, 
каску та засоби захисту слуху.

в) Будьте готові до непередбаченого 
запуску електроінструмента. Вимикач 
має бути у вимкненому положенні або 
заблокований, коли підіймаєте, перено-
сите електричний інструмент чи під’єд-
нуєте його до акумуляторної батареї. Не 
тримайте палець на вимикачі, коли пе-
реносите електроінструмент. Не під'єд-
нуйте його до акумуляторної батареї, 
якщо вимикач увімкнений.

г) Перед увімкненням електричного ін-
струмента витягніть із рухомої частини 
будь-які ключі для регулювання. Зали-
шений на рухомій частині ключ може 
призвести до травмування.

ґ) Під час роботи зберігайте стійкість і 
рівновагу. Так Ви керуватимете електро-
інструментом більш надійно, зокрема у 
непередбачуваних ситуаціях.

д) Тримайте волосся, одяг і прикраси 
подалі від рухомих частин електроін-
струмента. Рухомі частини електричного 
інструмента можуть затягнути просто-
рий одяг, прикраси, волосся. Застібайте 
всі фіксуючі елементи робочого одягу.

е) Правильно під'єднуйте пристрої від-
смоктування або збирання пилу за до-
помогою відповідних засобів. Застосу-
вання таких пристроїв зменшує ризики, 
пов’язані з пилом.

є) Не будьте занадто самовпевненими 
у разі регулярного використання елек-
троінструмента. Через це Ви можете іг-
норувати принципи безпеки. Будь-яка 
недбалість під час роботи може призве-
сти до травмування.

4. Використання електричного 
інструмента та догляд за ним

а) Не перевантажуйте електричний ін-
струмент. Використовуйте його за при-
значенням. Правильно підібраний елек-
троінструмент виконуватиме краще та 
безпечніше призначені роботи.

б) Не користуйтеся електричним інстру-
ментом, якщо вимикач не працює. Будь-
який електроінструмент із несправним 
вимикачем небезпечний і потребує ре-
монту.

в) Від’єднайте акумуляторну батарею 
перед зміною приладдя, регулюванням 
або пакуванням електроінструмента 
для зберігання. Це зменшує ризик ви-
падкового увімкнення електричного ін-
струмента.

г) Зберігайте електроінструмент у недо-
ступному для дітей місці. Недозволяйте 
особам, неознайомленим із інструкцією 
з техніки безпеки та експлуатації, пра-
цювати з електричним інструментом. 
У руках неознайомленого користувача 
електроінструмент дуже небезпечний.

ґ) Доглядайте за електричним інстру-
ментом і приладдям. Перевірте відсут-
ність недоліків, що можуть вплинути на 
роботу електроінструмента: перекіс, 
заїдання рухомих частин, поломки де-
талей тощо. У разі пошкодження елек-
троінструмента зверніться до фірмового 
сервісного центру. Більшість нещасних 
випадків створює несправний електрич-
ний інструмент.

д) Тримайте різальне приладдя чистим 
і нагостреним. Різальне приладдя з го-
стрими різальними крайками менше 
схильне до перекошення, якщо правиль-
но доглянуте.

е) Використовуйте електроінструмент 
і приладдя за інструкцією. Враховуйте 
умови та вид роботи. Якщо застосову-
вати електричний інструмент для не-
призначених робіт, можуть виникнути 
небезпечні ситуації.

є) Очищайте рукоятки та поверхні за-
хвату від мастильних матеріалів. Не-
безпечно керувати електроінструмен-
том, коли рукоятки та поверхні захвату 
слизькі.

5. Використання акумуляторного 
інструмента та догляд за ним

а) Акумуляторну батарею заряджайте 
тільки визначеним виробником заряд-
ним пристроєм. Невідповідний заряд-
ний пристрій для акумуляторних бата-
рей може спричинити пожежу.

б) Використовуйте акумуляторні батареї 
визначені виробником. Застосування 
будь-яких інших акумуляторних батарей 
може призвести до травм або пожежі.
 
в) Якщо не використовуєте акумулятор-
ну батарею, тримайте її подалі від мета-
левих предметів, що можуть замкнути 
клеми. Такими металевими предмета-
ми можуть бути: скріпки, монети, ключі, 
цвяхи, гвинти та інші. Замикання клем 
акумуляторної батареї може спричинити 
пожежу або опік.

г) Уникайте контакту з рідиною, що 
може витікати з акумуляторної батареї 
у випадку недбалого догляду. Промий-
те водою у разі контакту. Якщо рідина 
потрапила в очі, негайно зверніться за 
медичною допомогою. Рідина з акуму-
ляторної батареї може спричинити по-
дразнення або опіки.
ґ) Не використовуйте пошкоджену або 
модифіковану акумуляторну батарею. 
Пошкоджену або модифіковану акуму-
ляторну батарею важко контролювати. 
Це може призвести до пожежі, вибуху 
або травм.

д) Тримайте акумуляторну батарею по-
далі від вогню та надмірних температур. 
Вплив вогню або температури близько 
130 °С може спричинити вибух.

е) Заряджайте акумуляторну батарею в 
межах температурного діапазону за ін-
струкцією. Акумуляторна батарея може 
пошкодитися або виникне пожежа, якщо 
не дотримуватися інструкції та темпера-
турних меж.
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6.Пожежна безпека

Під час експлуатації електроінструменту 
необхідно виконувати правила пожежної 
безпеки:

а) забезпечте наявність вогнегасника 
порошкового, аерозольного або вугле-
кислотного типів на робочому місці;

б) виконувати вимоги улаштування тим-
часових електромереж, запобігаючи 
випадкам появи електричних іскор та 
підвищення температури на контактах, у 
проводах, в електроприладах;

в) забороняється робота електроінстру-
менту в атмосфері

випарів легкозаймистих ПММ, оскільки 
під час роботи можливе утворення іскор 
від двигуна та кінцевих змінних робочих 
насадок.

7.Екологічна безпека

Пам'ятайте про необхідність охорони 
навколишнього середовища та екології. 
Дотримуйтесь правил охорони навко-
лишнього середовища при утилізації.

8. Обслуговування

а) За необхідністю віддавайте електроін-
струмент до фірмового сервісного центру 
на обслуговування. Це допоможе підтри-
мувати безпечність та справність елек-
тричного інструмента.

б) Ніколи самостійно не ремонтуйте по-
шкоджені акумуляторні батареї. Ремон-
туйте їх у фірмовому сервісному центрі.

2. ІНСТРУКЦІЇ ЩОДО БЕЗПЕКИ ПРИ 
ВИКОРИСТАННІ ШАБЕЛЬНИХ ПИЛОК

а) Використовуйте струбцини або інші 
відповідні засоби кріплення заготовки 
на стійкій основі. Утримання заготівлі 
рукою або іншими частинами тіла може 
призвести до втрати керування.

б) Приладдя під час роботи може торк-
нутися прихованої проводки. Утри-
муйте електроінструмент за ізольовані 
поверхні захоплення, щоб уникнути 
ураження струмом. Відкриті металеві ча-
стини електроінструмента можуть опи-
нитися під напругою і спричинити ура-
ження електричним струмом. Уникайте 
контакту приладдя з проводом під на-
пругою.

УВАГА! ця інстрУкція не мОже ВрАхУВАти 
Всіх ВипАдкіВ, які мОжУть ВиникнУти В ре-
Альних УмОВАх експлУАтАції електрОінстрУ-
ментУ, тОмУ під чАс рОбОти з ним неОбхіднО 
бУти ВкрАй УВАжним і Обережним.

УВАГА! інфОрмАція, щО ВиклАденА В цій 
інстрУкції, є пОВністю дОстОВірнОю нА мО-
мент її стВОрення.

УВАГА! кОмпАнія пОстійнО прАцює нАд 
УдОскОнАленням сВОєї прОдУкції, У зВ’язкУ 
з цим зАлишАє зА сОбОю прАВО без пОВі-
дОмлення спОжиВАчіВ, нА Внесення змін 
дО ВирОбУ, кОмплектАції, текстіВ ОриГінАлУ 
інстрУкції з техніки безпеки тА експлУАтАції, 
які не стОсУються ОснОВних принципіВ йОГО 
кОнстрУкції, безпеки тА експлУАтАції. Усі 
мОжлиВі зміни, бУдУть спрямОВАні тільки нА 
мОдернізАцію тА пОкрАщення.

3. УМОВНІ ПОЗНАЧКИ

Знак загальної застороги

Знак загально-обов’язкової дії

Прочитайте оригінал інструкції 
з техніки безпеки та експлуа-
тації

Одягніть засоби захисту органів 
слуху

Одягніть засіб захисту органів 
зору

Одягніть маску

Одягніть захисні рукавички

Постійний струм

n
0

Частота обертання

I Увімкнення маятникового ходу

0 Вимкнення маятникового ходу

IP Ступінь захисту від пилу та води

Клас захисту від ураження 
електричним струмом ІІІ

Знак відповідності технічним 
регламентам України

Роздільне збирання електрич-
ного та електронного облад-
нання (щоб запобігти можливій 
шкоді довкіллю, необхідно відо-
кремити електричне та елек-
тронне обладнання від інших 
відходів та утилізувати його 
найбільш безпечним способом)

4. КОМПЛЕКТАЦІЯ

Акумуляторна шабельна 
пила 1 шт

Оригінал інструкції з техніки 
безпеки та експлуатації 1 шт

Паковання 1 шт

Пиляльні полотна 2 шт

Гарантійний талон 1 шт

5. ПРИЗНАЧЕННЯ ТА ЗОВНІШНІЙ 
ВИГЛЯД

Призначення

Електроінструмент призначений для 
розпилювання на жорсткій опорі дере-
вини, пластмаси, металів та будівельних 
матеріалів, при використанні відповід-
ного полотна. Електроінструмент при-
датний для виконання прямого та кри-
волінійного розпилювання.
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6. ТЕХНІЧНІ ДАНІ

Параметри Позначення BC2-20BL-25PF

Номінальна напруга (постійна) В (V) 18

Максимальна напруга (постійна) В (V) 20

Частота зворотно-поступальних 
рухів за хвилину хв-1 (min-1) 0-3000

Довжина ходу пиляльного полотна мм (mm) 28

Тип двигуна Безщітковий

Максимальна ріжуча спроможність:

– деревина мм (mm) 200

– мягкий металл мм (mm) 50

Ступінь захисту від впливу пилу та 
води (IP) 0Х

Вага (без акумуляторної батареї) кг (kg) 2,2

Рекомендовані акумуляторні 
батареї B1-20-2A, B1-20-4A, B2-20-6A

Рекомендовані зарядні пристрої FC1-20-4.5A

Тип акумуляторної батареї Li-Ion

Клас захисту від ураження 
електричним струмом IIІ

Значення рівня шуму та вібрації відповідно до ДСТУ EN 62841-2-11

L
pA

 - рівень звукового тиску дБ(А) (dB(A)) 85

L
WA

 - рівень звукової потужності дБ(А) (dB(A)) 96

К
pA

 - невизначеність рівня звуково-
го тиску дБ(А) (dB(A)) 3

K
WA 

- невизначеність рівня звукової 
потужності дБ(А) (dB(A)) 3

a
h, WB

 - середньоарифметична 
загальна величина вібрації при 
розпилюванні дерев'яного бруса

м/с²(m/s²) 20,6

К – невизначеність ah, WB м/с²(m/s²) 1,5

a
h, B

 - середньоарифметична 
загальна величина вібрації при 
розпилюванні деревостружкової 
плити

м/с²(m/s²) 20,4

К – невизначеність a
h, B

м/с²(m/s²) 1,5

1 Опорна платформа 7 Акумуляторна батарея (не входить 
до комплектації)

2 Шток 8 Індикатор заряду акумуляторної 
атареї

3 Патрон 9 Кнопка увімкнення/вимкнення

4 Регулятор опорної платформи 10 Запобіжник кнопки увімкнення/
вимкнення

5 Важіль увімкнення/вимкнення ма-
ятникового ходу 11 Рукоятка

6 Фіксатор акумуляторної батареї

Зовнішній вигляд

Мал. 1
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2. Встановіть акумуляторну батарею 
на зарядний пристрій. У процесі заряд-
ки акумуляторної батареї другий індик-
татор на зарядному пристрої заблимає 
зеленим кольором

3. При повній зарядці акумуляторної 
батареї зелений індикатор переста-
не блимати та буде постійно світити, а 
червоний індикатор престане світити. 
Витягніть акумуляторну батарею із за-
рядного пристрою та від’єднайте шнур 
живлення від електромережі.

УВАГА! перед дОВГОтриВАлим зберіГАнням 
рекОмендОВАнО зАрядити АкУмУлятОрнУ бА-
тАрею. зберіГАйте при темперАтУрі нАВкОлиш-
ньОГО середОВищА Від -20 °с дО +45 °с дО 
трьОх місяціВ АбО при темперАтУрі Від 0 °с дО 
+45 °с дО ОднОГО рОкУ.

Встановлення/зняття пиляльного 
полотна 

12

УВАГА! зАВжди ОчищАйте Всю стрУжкУ АбО 
стОрОнні предмети, щО прилипАють дО пи-
ляльнОГО пОлОтнА тА нАВкОлО пАтрОнА. не-
дОтримАння цьОГО прАВилА мОже призВести 
дО недОстАтньОї фіксАції пиляльнОГО пОлОт-
нА, щО призВеде дО серйОзнОї трАВми.

Поверніть кільце патрона [2] в напрямку 
стрілки на кільці патрона та встановіть 
пиляльне полотно [1] в патрон до упору.

Відпустіть кільце патрона, що тримає пи-
ляльне полотно (кільце самостійно по-
вернеться до вихідного положення).

Перевірте надійність фіксації пиляльного 
полотна в патроні.

УВАГА! ВстАВляйте пиляльне пОлОтнО 
В пАтрОн дО УпОрУ. недОтримАння цьОГО 
прАВилА мОже призВести дО недОстАтньОї 
фіксАції пиляльнОГО пОлОтнА, щО мОже при-
зВести дО трАВми.

Щоб зняти пиляльне полотно, повністю 
поверніть кільце патрона в напрямку 
стрілки на кільці патрона та витягніть 
пиляльне полотно з патрону.

Регулювання опорної платформи 

Натисніть на кнопку регулятора опорної 
платформи [5] та виставіть опорну плат-
форму [2] на бажану відстань. Зафік-
суйте опорну платформу та відпустіть 
кнопку.

Якщо полотно втрачає ефективність рі-
зання в певному місці на ріжучій кромці 
пиляльного полотна, змініть положення 
опорної платформи, щоб використати не 
затуплену частину пиляльного полотна. 
Це допоможе подовжити термін служби 
пиляльного полотна.

Вибір режиму пиляння

Електроінструмент може працювати з 
маятниковим або прямолінійним рухом.
Щоб перейти до маятникового різання, 
поверніть важіль увімкнення/вимкнен-
ня маятникового ходу [6, мал. 1] в по-
ложення увімкнено «I». Для переходу 
до звичайного прямолінійного різання 
поверніть важіль увімкнення/вимкнення 
маятникового ходу в положення вимкне-
но «O».

8. РОБОТА З ЕЛЕКТРОІНСТРУМЕНТОМ

УВАГА! прАцюВАти з електрОінстрУментОм 
рекОмендУється при темперАтУрі нАВкОлиш-
ньОГО середОВищА Від -10 °с дО +50 °с.

Початкове випробування

Перед початком роботи запустіть елек-
троінструмент без навантаження. Пе-
реконайтеся, що електроінструмент не 
має сторонніх шумів, а всі перемикачі та 
кнопки функціонують.

Увімкнення/вимкнення 

– Натисніть запобіжник кнопки 
увімкнення/вимкнення [10] та не відпу-
скайте;

– Натисканням на кнопку увімкнення [9] 
та відпустіть запобіжник;

– Щоб зупинити роботу електроінстру-
мента, відпустіть кнопку увімкнення.

Частота обертів регулюється плавним 
натисканням на кнопку увімкнення.

Інформація щодо шуму та вібрації

Задекларовані загальні величини шуму 
та вібрації були виміряні відповідно до 
стандартного методу випробування, ви-
значеного в ДСТУ EN 62841-2-11, і можуть 
бути застосовані для порівняння одного 
електроінструмента з іншим.

Задекларовані загальні рівні шуму та ві-
брації можуть бути використані в попе-
редніх оцінках піддавання впливу шуму 
та вібрації.

Задекларовані рівні шуму та вібрації сто-
суються робіт, для яких електроінстру-
мент призначений.

УВАГА! передАчА ВібрАції тА ВипрОміню-
ВАння шУмУ під чАс ВикОристАння електрО-
інстрУментА мОже Відрізнятися Від зАдеклА-
рОВАних Величин. це зАлежить Від УмОВ 
ВикОристАння електрОінстрУментА тА ОбрО-
блюВАних мАтеріАліВ.

УВАГА! ВикОристОВУйте зАсОби індиВідУ-
АльнОГО зАхистУ ВідпОВіднО дО УмОВ рОбО-
ти.

7. ПІДГОТОВКА ДО РОБОТИ

УВАГА! ВитяГУйте АкУмУлятОрнУ бАтАрею з 
електрОінстрУментА перед підГОтОВкОю, під 
чАс ОбслУГОВУВАння тА після зАВершення 
рОбОти.

Розпакуйте й огляньте електроінстру-
мент і комплектацію на відсутність по-
шкоджень, що могли з’явитися під час 
транспортування.

УВАГА! УпеВніться, щО нА електрОінстрУ-
менті немАє кОнденсАтУ. електрОінстрУмент 
зАбОрОненО ГОтУВАти дО рОбОти тА ВикО-
ристОВУВАти дО пОВнОГО ВисихАння кОнден-
сАтУ.

Встановлення/зняття акумуляторної 
батареї

УВАГА! при ВстАнОВленні/знятті АкУмУля-
тОрнОї бАтАреї електрОінстрУмент пОВинен 
бУти Вимкнений.

Для встановлення акумуляторної батареї 
сумістіть пази на акумуляторній батареї 
з пазами на корпусі електроінструмента. 
Встановіть акумуляторну батарею із не-
великим зусиллям до фіксації.

Для зняття акумуляторної батареї на-
тисніть фіксатор батареї [4, мал. 2] та не 
відпускаючи, потягніть акумуляторну ба-
тарею із невеликим зусиллям.

УВАГА! перед ВстАнОВленням АкУмУлятОр-
нОї бАтАреї переВірте, чи немАє стОрОнніх 
предметіВ нА клемАх, У пАзАх кОрпУсУ АкУ-
мУлятОрнОї бАтАреї чи електрОінстрУментА.

Індикатор заряду акумуляторної 
батареї

Натисніть на кнопку [2], щоб перевірити 
рівень заряду [3] на акумуляторній бата-
реї [Мал. 2].

Заряджання акумуляторної батареї

УВАГА! зАряджАйте АкУмУлятОрнУ бАтАрею 
при темперАтУрі нАВкОлишньОГО середОВи-
щА Від +5 °с дО +45 °с. при не дОтримАні 
темперАтУрнОГО діАпАзОнУ, спрАцює систе-
мА зАхистУ тА зАблОкУє прОцес зАряджАння.

УВАГА! нОВі АкУмУлятОрні бАтАреї пОтрібнО 
зАрядити У пОВнОмУ Обсязі, перед першим 
під’єднАнням дО електрОінстрУментА.

1. Підключіть зарядний пристрій до елек-
тромережі. Індикатор (1) (мал. 3) на за-
рядному пристрої засвітиться червоним 
кольором.

Мал. 2

Мал. 3
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УВАГА! УВАжнО ОГляньте зАГОтОВкУ нА 
предмет нАяВнОсті В ній стОрОнніх пред-
метіВ, Відмінних Від мАтеріАлУ зАГОтОВки 
(нАприклАд, цВяхіВ У дереВі, тОщО). якщО 
ВияВленО стОрОнні предмети - ВидАліть їх 
перед рОбОтОю, щОб не пОшкОдити пиляль-
не пОлОтнО.

Вибір пиляльного полотна 

1

2

Виберіть пиляльне полотно під матеріал, 
який будете пиляти:

– Пиляльне полотно [1] - для пиляння ме-
талу.

– Пиляльне полотно [2] - для пиляння де-
ревини.

Переконайтеся, що пиляльне полотно 
заточене і не має пошкоджень.

Встановіть пиляльне полотно та перевір-
те надійність його кріплення в патроні.

Робота

– Встановіть акумуляторну батарею;
– Перевірте роботу електроінструмента 

протягом 15 секунд на холостому ходу 
без навантаження;

– Надійно закріпіть заготовку, за необ-
хідності користуйтеся лещатами або 
струбциною;

– Перевірте, щоб у місці різу під заготов-
кою було достатньо вільного місця для 
зворотно-поступальних рухів пиляль-
ного полотна;

– Увімкніть електроінструмент та почи-
найте розпил, регулюючи швидкість 
силою натиску кнопки увімкнення;

– Під час роботи надійно утримуйте 
електроінструмент двома руками, за 
рукоятку [1, мал. 5] та поверхню захва-
ту [2, мал. 5];

– Завжди стежте за тим, щоб опорна 
платформа [3, мал. 5] була щільно при-
тиснута до заготовки.

УВАГА! рОзмір пиляльнОГО пОлОтнА пОВи-
нен бУти більшим зА ОбрОблюВАнУ зАГОтОВ-
кУ не менш ніж нА 30 мм [мАл. 6, мАл. 7]. 
якщО тОВщинА АбО діАметр зАГОтОВки пере-
ВищУє дОВжинУ пиляльнОГО пОлОтнА, Вини-
кАє небезпекА зАклинюВАння пОлОтнА У ВнУ-
трішній стінці зАГОтОВки, щО мОже призВести 
дО трАВмУВАння.

Не прикладайте надмірних зусиль при 
розпилі заготовки. Надмірний тиск при-
зводить до передчасного зношення пи-
ляльного полотна та деталей електроін-
струмента.

Не допускайте потрапляння пилу у вен-
тиляційні отвори електроінструмен-
ту — це призводить до його перегріву. 
Слідкуйте за температурою корпусу 
електроінструменту, яка не повинна пе-
ревищувати +60 °С у районі редуктора 
і +50 °С у районі двигуна. При перегріві 
електроінструменту вимкніть його для 
охолодження і видалення пилу.

Після вимкнення дочекайтеся повної зу-
пинки двигуна, перш ніж покласти елек-
троінструмент.

УВАГА! перш ніж Вийняти пиляльне пО-
лОтнО із зАГОтОВки, дОчекАйтеся пОВнОї 
зУпинки електрОінстрУментА. після рОбОти 
пиляльне пОлОтнО мОже бУти дУже ГАрячим. 
не тОркАйтеся дО ньОГО, це мОже призВести 
дО ОпікУ шкіри.

9. ОБСЛУГОВУВАННЯ

Якщо інше прямо не передбачено в цій 
інструкції, технічне обслуговування ви-
робу виконуйте тільки у виробника , фір-
мовому сервісному центрі або у продав-
ця виробу.

Регулярно протирайте корпус електро-
інструмента м’якою тканиною, бажано 
після кожного використання. Чистіть 
вентиляційні отвори від бруду та пилу. 
Якщо вентиляційні отвори сильно за-
бруднені, продуйте їх стисненим пові-
трям.

Заборонено використовувати розчин-
ники, що можуть пошкодити пластмасо-
ві деталі електроінструмента. Нанести 
шкоду можуть бензин, водноаміачний 
розчин тощо.

Волога не повинна потрапити в отвори 
на корпусі електроінструмента.

Електроінструмент знімається з гарантії 
після самостійного втручання у внутріш-
ню конструкцію. Втручання може при-
звести до ураження електричним стру-
мом і травм.

Не дозволяється вносити зміни в будову 
електроінструмента та його комплекту-
ючих.

10. ЗБЕРІГАННЯ ТА ТРАНСПОРТУВАННЯ

Зберігати електроінструмент та аку-
муляторну батарею рекомендується в 
сухому приміщенні, недоступному для 
дітей, захистивши їх від впливу прямих 
сонячних променів. При відносній воло-
гості повітря не більше 90% зберігайте 
електроінструмент при температурі від 
-20 °С до +50 °С, а акумуляторну бата-
рею – від 0 °С до +45 °С.

При зберіганні акумуляторної батареї 
бажано від’єднувати її від електроінстру-
мента.

Якщо електроінструмент зберігався або 
транспортувався за температури, нижчої 
за ту, за якої його планується використо-
вувати, перед подальшими операціями 
необхідно витримати електроінструмент 
до повного видалення конденсату. У разі 
утворення конденсату на вузлах і дета-
лях електроінструмента його експлуата-
ція або подальша підготовка до роботи 
заборонена до повного висихання кон-
денсату. Якщо електроінструмент почати 
використовувати відразу ж після пере-
міщення його з холоду, він може вийти з 
ладу.

Зберігайте електроінструмент, технічну 
документацію та комплектуючі в ори-
гінальному пакуванні, яке входить до 
комплектації електроінструмента. У цьо-
му випадку вся необхідна інформація та 
деталі завжди будуть доступні.

При транспортуванні електроінструмен-
та використовуйте заводське або інше 
пакування, яке виключає пошкодження 
електроінструмента і його комплектую-
чих у процесі транспортування.

Строк служби електроінструмента 5 ро-
ків від дати виробництва.

Гарантійні зобов'язання перед спожива-
чем, розглядаються тільки після надання 
виробу з вказаним на ньому серійним 
номером. Серійний номер не повинен 
мати пошкодження які унеможливлюють 
його ідентифікацію.

11. УТИЛІЗАЦІЯ

Не викидайте електроінстру-
менти разом із побутовими 
відходами!

Електроінструменти, що вже не вико-
ристовуються, потрібно зберігати ок-
ремо. Утилізуються електроінструменти 
відповідно до природоохоронного зако-
нодавства.

Мал. 4 Мал. 5

Мал. 6

Мал. 7
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12. МОЖЛИВІ НЕСПРАВНОСТІ ТА МЕТОДИ ЇХ УСУНЕННЯ

Опис несправності Можлива причина Усунення

Електроінструмент не
вмикається

Розряджена акумуля-
торна батарея

Зарядіть акумуляторну бата-
рею

Пошкоджена акумуля-
торна батарея Замініть акумуляторну батарею

Несправні кнопк 
увімкнення

Зверніться до виробника, фір-
мового сервісного центру або 
до продавця виробу.

Несправний елек-
тродвигун

Зверніться до виробника, фір-
мового сервісного центру або 
до продавця виробу.

Акумуляторна батарея 
не заряджається/заря-
джається не повністю/
швидко розряджа-
ється

Акумуляторна батарея 
встановлена на заряд-
ний пристрій не до 
упору

Встановіть акумуляторну бата-
рею на зарядний пристрій до 
упору

Вилка шнура живлення 
зарядного пристрою не 
під’єднана до електрич-
ної розетки

Під’єднайте вилку шнура жив-
лення зарядного пристрою до 
електричної розетки

Забруднені контакти 
акумуляторної батареї 
та/або зарядного при-
строю

Очистіть контакти акумулятор-
ної батареї та/або зарядного 
пристрою

Несправна акумулятор-
на батарея Замініть акумуляторну батарею

Несправний зарядний 
пристрій Замініть зарядний пристрій

Зменшилась ємність 
акумуляторної батареї

Зверніться до виробника, фір-
мового сервісного центру або 
до продавця виробу.

Надмірний шум під 
час роботи

Поломка деталей елек-
троінструмента

Зверніться до виробника, фір-
мового сервісного центру або 
до продавця виробу.

Надмірне навантаження 
на електроінструмент

Зменште навантаження на 
електроінструмент

Зносилися внутрішні 
деталі електроінстру-
мента

Зверніться до виробника, фір-
мового сервісного центру або 
до продавця виробу.

13. ОПИС ДІЙ, ЯКІ СЛІД ВИКОНУВАТИ У РАЗІ НАСТАННЯ НЕЩАСНИХ ВИПАДКІВ ТА 
АВАРІЙ

1. Негайна зупинка обладнання
- Вимкнути живлення машини (висмикнути вилку з розетки, вимкнути автоматичний 

вимикач, перекрити подачу повітря або рідини, якщо є).
- Якщо машина має аварійну кнопку — натиснути її одразу.
2. Оцінка ситуації та безпека оточення
- Переконатися, що місце є безпечним (немає диму, полум’я, небезпечних уламків, 

іскор, розливу масла тощо).
- При потребі – евакуюватися з приміщення.
3. Надання допомоги собі або іншим
- Якщо поранено себе — надати першу допомогу (зупинити кровотечу, обробити 

рану, накласти пов’язку).
- Якщо постраждала інша особа — викликати допомогу, при можливості надати до-

медичну допомогу.
- Зателефонувати в екстрену службу (103 або 112) у разі серйозного травмування.
4. Ізоляція місця події
- Якщо є небезпека для інших (наприклад, діти чи сторонні люди поруч) — обмежити 

доступ до машини або приміщення.
- Позначити небезпечну зону (стрічкою, табличкою, іншим способом).
5. З’ясування причин події
- Після стабілізації ситуації провести власний огляд: що саме стало причиною (меха-

нічна поломка, неуважність, відсутність захисту тощо).
- Зробити фото пошкоджень або умов, щоб мати запис на майбутнє.
6. Виправлення ситуації та запобіжні заходи
- Усунути технічні несправності.
- Очистити робочу зону, прибрати уламки чи інші небезпечні предмети.
- За потреби — замінити або модернізувати обладнання (встановити захист, покра-

щити освітлення, організувати інструменти тощо).
7. Фіксація події (за бажанням)
- Можна вести простий щоденник чи записник подібних випадків для аналізу і під-

вищення власної безпеки.
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14. ЗМІСТ ДЕКЛАРАЦІЇ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ 

Повне найменування суб’єкта господа-
рювання(виробника або уповноваженого 
представника, який декларує відповід-
ність продукції та його місце знаходження)

ТОВ «Епіцентр К», вул. Берковецька, буд. 
6К, 04128, м. Київ, Україна, код за ЄДРПОУ 
32490244, що діє за дорученням № б.н. від 
01.04.2025 від «NINGBO NANPU MACHINERY 
AND ELECTRONIC CO., LTD.», NO.579 JINXI ROAD, 
HENGXI TOWN,YINZHOU DISTRICT, NINGBO, 
ZHEJIANG PROVINCE, P.R. CHINA, КНР 

Підтверджує, що Акумуляторний дриль-шуруповерт, серій BD1, BD2; Акумулятор-
ний ударний дриль-шуруповерт, серій BD3, BD4; Акумуляторна викрутка, серії 
BSD1; Акумуляторний ударний гвинтоверт, серії BW1; Акумуляторний ударний 
гайковерт, серій BW2, BW3; Акумуляторна кутова шліфувальна машина, серій BG1, 
BG2;  Акумуляторна циркулярна пила, серії BC1;  Акумуляторна шабельна пила, 
серії BC2; Акумуляторний лобзик, серії BC3; Акумуляторний перфоратор, серії BH1; 
Набір акумуляторного інструменту Set-1, Set-2, код УКТЗЕД 8467, яка виготовля-
ється (виготовлена) «NINGBO NANPU MACHINERY AND ELECTRONIC CO., LTD.», NO.579 
JINXI ROAD, HENGXI TOWN,YINZHOU DISTRICT, NINGBO, ZHEJIANG PROVINCE, P.R. CHINA, 
КНР, відповідає положенням:
Технічний регламент безпеки машин, затверджений Постановою КМУ від 30.01.2013 р. 
№ 62;
Технічний регламент низьковольтного електричного обладнання, затверджений 
Постановою КМУ від 16.12.2015 р. № 1067;
Технічний регламент з електромагнітної сумісності обладнання, затверджений По-
становою КМУ від 16.12.2015 р. № 1077.

згідно вимог: ДСТУ EN 62841-1:2017 Інструменти ручні електромеханічні, переносні 
інструменти і машини для газонів та садів. Безпека. Частина 1. Загальні вимоги (EN 
62841-1:2015; АС:2015, IDT; IEC 62841-1:2014, MOD; Cor 2:2015, IDT); ДСТУ EN 62841-2-
2:2018 Інструменти ручні електромеханічні, переносні інструменти і машини для 
газонів та садів. Безпека. Частина 2-2. Додаткові вимоги до ручних шуруповертів і 
ударних гайковертів (EN 62841-2-2:2014; AC:2015, IDT; IEC 62841-2-2:2014, MOD; Cor 
1:2015, IDT); ДСТУ EN 55014-2:2017 Електромагнітна сумісність. Вимоги до побуто-
вих електроприладів, електроінструментів та аналогічних виробів. Частина 2. Не-
сприйнятливість до завад (EN 55014-2:2015, IDT; CISPR 14-2:2015, IDT).

Повне найменування та місце знаходжен-
ня особи – резидента України, уповнова-
женої на збирання технічного файлу:

ТОВ «Епіцентр К», вул. Берковецька, буд. 
6К, 04128, м. Київ, Україна, код за ЄДРПОУ 
32490244, що діє за дорученням № б.н. від 
01.04.2025 від «NINGBO NANPU MACHINERY 
AND ELECTRONIC CO., LTD.», NO.579 JINXI ROAD, 
HENGXI TOWN,YINZHOU DISTRICT, NINGBO, 
ZHEJIANG PROVINCE, P.R. CHINA, КНР 

Декларація складена під цілковиту відпо-
відальність:

ТОВ «Епіцентр К», вул. Берковецька, буд. 
6К, 04128, м. Київ, Україна, код за ЄДРПОУ 
32490244, що діє за дорученням № б.н. від 
01.04.2025 від «NINGBO NANPU MACHINERY 
AND ELECTRONIC CO., LTD.», NO.579 JINXI ROAD, 
HENGXI TOWN,YINZHOU DISTRICT, NINGBO, 
ZHEJIANG PROVINCE, P.R. CHINA, КНР  

Місце і дата декларування: вул. Берковецька, буд. 6К, 04128, м. Київ, 
Україна, 15.05.2025 р.

15. ФІРМОВІ СЕРВІСНІ ЦЕНТРИ

Перелік сервісних центрів та більш детальну інформацію про контактні дані сервісних 
центрів на території України Ви можете дізнатися:

тел. 0800202727

https://epicentrk.ua/ua/info/garanty/



Виробник: Нінбо Нанпу Машинері енд Електронік Ко., ЛТД, №579,
Цзіньсі роад, Хенсі таун, Інжоу дістрікт, Нінбо, Чжецзян провінс, КНР. 

Імпортер: ТОВ «ЕПІЦЕНТР К», вул. Берковецька, буд. 6К, 04128, м. Київ, Україна. 


